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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2550/2000 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης Νοεµβρίου 2000

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1626/94 για τη θέσπιση ορισµένων τεχνικών µέτρων
διατήρησης των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1626/94 του Συµβουλίου, της 27ης
Ιουνίου 1994, για τη θέσπιση ορισµένων τεχνικών µέτρων
διατήρησης των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο (1), και ιδίως το
άρθρο 3 παράγραφος 1 και το άρθρο 6 παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Με το άρθρο 3 παράγραφος 1 και το άρθρο 6 παράγραφος
1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1626/94 θεσπίζονται ορισµένα
τεχνικά µέτρα διατήρησης τα οποία υπόκεινται σε παρεκκλί-
σεις µέχρι τις 31 Μαΐου 2000 για ορισµένες παραδοσιακές
αλιείες ή αλιευτικές δραστηριότητες.

(2) Οι αλιευτικές δραστηριότητες για τις οποίες προβλέπονται
σήµερα οι εν λόγω παρεκκλίσεις συµβάλλουν σε µεγάλο
βαθµό στη συνολική οικονοµία ενός µεγάλου αριθµού
βιοµηχανιών που συνδέονται µε την αλιεία.

(3) Το άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1448/1999 του Συµβουλίου, της 24ης Ιουνίου 1999, για
τη θέσπιση µεταβατικών µέτρων διαχείρισης ορισµένων
αλιευτικών δραστηριοτήτων στη Μεσόγειο και για την τρο-
ποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1626/94 (2) προβλέπει
ότι η Επιτροπή, µε βάση όλες τις συναφείς επιστηµονικές
πληροφορίες, υποβάλλει στο Συµβούλιο πρόταση η οποία
θα καθορίζει εάν οι αλιευτικές δραστηριότητες που διεξάγο-
νται στα πλαίσια των προαναφεροµένων παρεκκλίσεων µπο-
ρούν να συνεχιστούν και θα θεσπίζει τους τεχνικούς όρους
που πρέπει να εφαρµόζονται στην περίπτωση αυτή.

(4) Η επιστηµονική, τεχνική και οικονοµική επιτροπή αλιείας
(ΕΤΟΕΑ) διατύπωσε τη γνώµη της για τη βιολογική
επίπτωση των εν λόγω αλιευτικών δραστηριοτήτων κατά τη
σύνοδο της ολοµέλειας στις 3-7 Απριλίου 2000. Με βάση
τα στοιχεία που παρέσχε η ΕΤΟΕΑ, µπορεί να εξαχθεί το
συµπέρασµα ότι οι δυσµενείς επιπτώσεις ορισµένων αλιευ-
τικών δραστηριοτήτων επί των πόρων µπορούν να µετρια-
στούν, υπό την προϋπόθεση της τήρησης ορισµένων τε-
χνικών όρων.

(5) Η συζήτηση για την κοινή αλιευτική πολιτική, η οποία θα
διεξαχθεί το 2002 µετά την έκθεση που θα υποβάλει η
Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 14 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3760/92 του Συµβουλίου, της
20ής ∆εκεµβρίου 1992, για τη θέσπιση κοινοτικού συστή-
µατος για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια (3), θα απο-
τελέσει τη βάση µιας µακροπρόθεσµης λύσης στο πρόβληµα

αυτό, καθώς και σε άλλα προβλήµατα της αλιείας στη
Μεσόγειο.

(6) Κατά συνέπεια, είναι σκόπιµο να προβλεφθεί η διατήρηση
των υφιστάµενων παρεκκλίσεων του άρθρου 3 παράγραφος
1 και του άρθρου 6 παράγραφος 1 µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου
2002, υπό την προϋπόθεση της τήρησης τεχνικών όρων που
µετριάζουν την επίπτωση της αλιείας επί των πόρων.

(7) Είναι σκόπιµο τα κράτη µέλη να θεσπίσουν, µέσω της
εθνικής νοµοθεσίας τους, τους προαναφερόµενους τεχνι-
κούς όρους σύµφωνα µε τις κατευθυντήριες γραµµές που
καθορίζονται µε βάση τη γνώµη της ΕΤΟΕΑ.

(8) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1626/94 θα πρέπει να τροποποι-
ηθεί ανάλογα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1626/94 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 3 παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείµενο:

«Ωστόσο, όλα τα αλιευτικά εργαλεία που, σύµφωνα µε την
ισχύουσα την 1η Ιανουαρίου 1994 εθνική νοµοθεσία, χρησιµο-
ποιούνταν σε απόσταση από την ακτή µικρότερη από εκείνη που
ορίζει το πρώτο εδάφιο, µπορούν να χρησιµοποιούνται έως τις
31 ∆εκεµβρίου 2002, εκτός εάν το Συµβούλιο αποφασίσει
διαφορετικά µε ειδική πλειοψηφία, βάσει προτάσεως της Επι-
τροπής, υπό το πρίσµα επιστηµονικών στοιχείων που αποδει-
κνύουν ότι η χρησιµοποίησή τους δεν έχει αρνητικές επιπτώσεις
για τους πόρους.»

2. Στο άρθρο 3 παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος:

«1α. Απαγορεύεται η χρήση αλιευτικών εργαλείων υπό τους
όρους της παραγράφου 1 δεύτερο εδάφιο, µε εξαίρεση την
τράτα µε ζευγαρωτά σκάφη (gangui), εκτός εάν το ενδιαφερό-
µενο κράτος µέλος έχει λάβει µέτρα τα οποία εξασφαλίζουν ότι
για αυτές τις αλιευτικές δραστηριότητες:

— δεν τίθεται σε κίνδυνο η απαγόρευση που προβλέπεται από
την παράγραφο 3,

— η αλιεία δεν παρεµποδίζει τις δραστηριότητες σκαφών που
χρησιµοποιούν άλλα εργαλεία εκτός από τράτες, γρίπους ή
παρεµφερή συρόµενα δίχτυα,

— η αλιεία περιορίζεται σε στοχοθετηµένα είδη που δεν υπό-
κεινται σε ελάχιστο µέγεθος εκφόρτωσης σύµφωνα µε το
άρθρο 8,

— η αλιεία περιορίζεται κατά τρόπο που τα αλιεύµατα ειδών
που αναφέρονται στο παράρτηµα IV να είναι ελάχιστα,

(1) ΕΕ L 171 της 6.7.1994, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 812/2000 (ΕΕ L 100 της
20.4.2000, σ. 3).

(2) ΕΕ L 167 της 2.7.1999, σ. 7.
(3) ΕΕ L 389 της 31.12.1992, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε

τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1181/98 (ΕΕ L 164 της
9.6.1998, σ. 1).
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— τα σκάφη έχουν ειδικές άδειες αλιείας που χορηγούνται
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1627/94 του Συµ-
βουλίου, της 27ης Ιουνίου 1994, για τη θέσπιση των
γενικών διατάξεων για τις ειδικές άδειες αλιείας (*).

Τα µέτρα αυτά πρέπει να ανακοινωθούν στην Επιτροπή πριν από
τις 31 ∆εκεµβρίου 2000.

(*) ΕΕ L 171 της 6.7.1994, σ. 7.»

3. Στο άρθρο 6 παράγραφος 1, η ηµεροµηνία «31 Μαΐου
2000» αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου
2002».

4. Στο άρθρο 6 παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος:

«1α. Απαγορεύεται η χρήση αλιευτικών εργαλείων υπό
τους όρους της παραγράφου 1 δεύτερο εδάφιο, εκτός εάν το
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος έχει λάβει µέτρα τα οποία εξα-
σφαλίζουν ότι για αυτές τις αλιευτικές δραστηριότητες:

— η αλιεία περιορίζεται σε στοχοθετηµένα είδη που δεν
υπόκεινται σε ελάχιστα µεγέθη εκφόρτωσης σύµφωνα µε
το άρθρο 8,

— η αλιεία περιορίζεται κατά τρόπο που τα αλιεύµατα ειδών
που αναφέρονται στο παράρτηµα IV να είναι ελάχιστα,

— τα σκάφη έχουν ειδικές άδειες αλιείας που χορηγούνται
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1627/94.

Τα µέτρα αυτά πρέπει να κοινοποιηθούν στην Επιτροπή πριν
από τις 31 ∆εκεµβρίου 2000.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµο-
σίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιουνίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 17 Νοεµβρίου 2000.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. GLAVANY


